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Connect SATA cable to ECS07 Подключите  кабель  SATA к  ECS07

SATA-Kabel an ECS07 anschließen 連接SATA線至ECS07

Conecte el cable SATA al ECS07 SATAケーブルをECS07に接続します。

Connectez le câble SATA à l’ECS07

Collegare il cavo SATA a ECS07

เชื่อมต่อสาย SATA เข้ากับบอร์ด ECS07
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Install ECS07 on to the motherboard’s PCIe M.2 slot, the 
included spacer can be installed on the base to increase 
stabil ity as required.
Remark
* If the M.2 slot of the motherboard is next to the PCIe slot, 
the base or the heatsink could be removed as needed if an 
interference occurs.

Установите  ECS07 в  слот  PCIe M.2 на  материнской  плате ,  в  
случае  необходимости  прилагаемую  прокладку  можно  
установить  на  основание  для  повышения  стабильности .
Remark
* Если  слот  M.2 материнской  платы  находится  рядом  со  
слотом  PCIe, основание  или  радиатор  можно  снять  при  
необходимости ,  если  возникнут  помехи .

ECS07 am PCIe-M.2-Steckplatz des Motherboards installieren, 
der mitgelieferte Abstandhalter kann zu Erhöhung der Stabilität 
nach Bedarf installiert werden.
Remark
* Wenn sich der M.2-Steckplatz des Motherboards neben dem 
PCIe-Steckplatz befindet, können Basis oder Kühlkörper bei 
Platzproblemen wie erforderlich entfernt werden.

安裝ECS07至主機板的M.2 PCIe 插槽，可依需求在底座安裝內附的墊片以
增加穩定性。
Remark
*主機板的M.2插槽若緊鄰PCIe插槽，ECS07的底座或散熱片有可能會產生
干涉，可視情況移除散熱片或底座

Instale el ECS07 en el zócalo M.2 PCIe de la placa base, el espaciador 
incluido puede instalarse en la base para aumentar la estabilidad según 
sea necesario.
Recordatorio
*Si el zócalo M.2 de la placa base está junto al zócalo PCIe, la base 
del disipador se puede quitar si es necesario porque se produzcan 
interferencias.

ECS07をマザーボードのPCIe M.2スロットに装着し、必要があれば安定のた
め付属のスペーサーをベースに設置します。
Remark
* マザーボードのM.2スロットがPCIeスロットに隣接する場合、干渉が生じ
るのであれば、必要に応じてベースまたはヒートシンクを取り外すことも
できます。

Installez l’ECS07 sur l’emplacement PCIe M.2 de la carte mère, 
l'entretoise incluse peut être installée sur la base afin d’améliorer la 
stabilité si nécessaire.
Remark
* Si l'emplacement M.2 de la carte mère se trouve à côté de 
l'emplacement PCIe, la base ou le dissipateur thermique peut être 
retiré si besoin en cas d'interférence.

Installare ECS07 sullo slot PCIe M.2 della scheda madre. 
Il distanziatore incluso può essere installato sulla base per aumentare 
la stabilità secondo necessità.
Remark
*Se lo slot M.2 della scheda madre si trova accanto allo slot PCIe, la 
base o il dissipatore di calore potrebbero essere rimossi, ove necessario, 
se si verifica un'interferenza.

ติดตั้งบอร์ด ECS07 กับช่อง PCIe M.2 ของเมนบอร์ด 
โดยสามารถติดตั้งสเปเซอร์บริเวณฐานได้ตามความต้องการเพื่อให้บอร์ดยึดแน่นยิ่งขึ้น
Remark
* หากช่อง M.2 ของเมนบอร์ดอยู่ถัดจากช่อง PCIe 
ส่วนฐานหรือฮีตซิงก์จะสามารถถอดออกได้ตามต้องการหากมีข้อขัดข้องเกิดขึ้น
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Connect the SATA cable to either the base of ECS07 or 
the hard drive.

Подключите  кабель  SATA либо  к  базе  ECS07, либо  к  жёсткому  
диску .

SATA-Kabel an Basis von ECS07 oder Festplatte anschließen. 連接SATA線至硬碟背板或硬碟

Conecte el cable SATA a la base del ECS07 o al disco duro. SATAケーブルをECS07のベースまたはハードドライブに接続します。

Raccordez le câble SATA soit à la base de l'ECS07, soit au disque dur. 

Collegare il cavo SATA alla base di ECS07 o al disco rigido. 

เชื่อมต่อสาย SATA เข้ากับฐานของบอร์ด ECS07 หรือฮาร์ดไดรฟ์ 
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